
FOLIA
URALICA
DEBRECEI\IENSIA
7.

Debrecen

2000



A DEBRECENI  EGYETEM

FINNUGOR  NYELVTUDOMÁNYI  TANSZÉKÉNEK

KIADVÁNYAI

Szerkesztette:

Keresztes László

Maticsák Sándor

ISSN 0239-1953

Felelős kiadó: Dr. Fésüs László
Technikai szerkesztő: Maticsák Sándor és Balogh Anita

Készült a Debreceni Egyetem Könyvtárának
sokszorosító üzemében
Terjedelem: 14 (A/5) ív



213

TARTALOM – INHALT – CONTENTS

SISÄLLYS – СОДЕРЖАНИЕ

Agyagási Klára: Der sprachliche Nachlaß der Spät-Gorodec
Bevölkerung in den tschuwaschischen und mariischen Mundarten .....3

Gál Attila: Új sportágnevek toldalékolásának problémái a finnben............25
— Zum Problem der Suffigierung in den neuen finnischen

Sportartennamen.................................................................................36

Keresztes László: A személyrag nélküli és a legproblematikusabb
alakok a mordvin determinatív igeragozásban....................................37

— On the suffix-free forms and the most problematic suffixes
in the Mordvin definite conjugation ...................................................47

Laihonen, Petteri: Kokemuksia puhesuomen opettamisesta ......................49
— Teaching Spoken Finnish: Some Impressions on a Course Taught

in Debrecen.........................................................................................65

Leskinen, Juha: Ovatko imitatiivit kielikohtaisia? Suomen
ja eräiden muiden kielten imitatiivien vertailua ................................67

— How do imitative words differ? (Comparison of the imitative
words in Finnish and some other languages)......................................86

Maticsák Sándor: A napnevek a volgai finnugor nyelvekben....................89
— Day-names in Volga-Finnic languages ...............................................98

Tervonen, Viljo: Kálmán Nagy, kolmas Kalevalan unkarintaja .................99
— Kálmán Nagy, der dritte Übersetzer von Kalevala ...........................107

Zaicz Gábor: Az egységes mordvin irodalmi nyelv kérdése.....................109
— О проблематике единого мордовского литературного языка.....132



214

Ismertetések – Rezensionen – Reviews – Katsauksia – Рецензии

Nyelvrokonaink (Zaicz Gábor)...................................................................135
Mordvin nyelvészeti egyetemi kézikönyvek (Keresztes László)................144
Suomalais–ersäläinen sanakirja (Maticsák Sándor)..........................................147
Ольга Ерина: Частицы в мордовских языках (Salamon Ágnes)............150
Jankó János: Utazás Osztjákföldre (Rusvai Julianna)................................153
Karjala (Historia, kansa, kulttuuri) (Kiss Antal).........................................156
Pohjan poluilla (Máté József).....................................................................160
Balti finn kézikönyvek (Leila Kubinyi)......................................................167
Új finn szótárak (Gál Attila).......................................................................177
Suomen kirjallisuushistoria 1–3. (Anna Tarvainen)...................................184
Yrjö Varpio: Pohjantähden maa (Pasztercsák Ágnes)................................187
Finn könyvtörténeti munkák (A. Molnár Ferenc).......................................192

Krónika

In memoriam Mikola Tibor (1936–2000) (Keresztes László)....................201
Heikki Leskinen 70 éves (Keresztes László)..............................................203
D. V. Cigankin 75 éves (Zaicz Gábor).......................................................206
M. V. Moszin 60. születésnapján (Zaicz Gábor)........................................208
Tanszéki beszámoló az 1999–2000. tanévről (Keresztes László)...............211

Utószó – Saatesanat – Järelsõna ................................................................213
Afterword – Nachwort – Послесловие ......................................................214


